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Die Gebrauchsanweisung bitte aufbewahren. 
Bei Weitergabe des Staubsaugers an Dritte bitte Ge-
brauchsanweisung mitgeben.

Bestimmungsgemäße Verwendung
Dieses Gerät ist nur für den privaten Haushalt und das 
häusliche Umfeld bestimmt. Dieses Gerät ist für eine 
Nutzung bis zu einer Höhe von maximal 2000 Metern 
über dem Meeresspiegel bestimmt. 
Den Staubsauger ausschließlich gemäß den Angaben in 
dieser Gebrauchsanweisung verwenden.

Um Verletzungen und Schäden zu vermeiden, darf der 
Staubsauger nicht benutzt werden für: 

 � das Absaugen von Menschen oder Tieren. 
 � das Aufsaugen von:

 � gesundheitsschädlichen, scharfkantigen, heißen 
oder glühenden Substanzen.
 � �����������������������!�"��#�$��%
 � &����������#''"#����������()&���*���!�����������
Gasen.
 � Asche, Ruß aus Kachelöfen und Zentral-Heizungsan-
lagen.
 � Tonerstaub aus Druckern und Kopierern.

Ersatzteile, Zubehör, Staubbeutel 
Unsere Original-Ersatzteile, unser Original-Zubehör 
und -Sonderzubehör sind ebenso wie unsere Original-
Staubbeutel auf die Eigenschaften und Anforderungen 
unserer Staubsauger abgestimmt. Wir empfehlen Ihnen 
daher die ausschließliche Verwendung unserer Origi-
nal-Ersatzteile, unseres Original-Zubehörs und Sonder-
zubehörs und unserer Original-Staubbeutel. Auf diese 
Weise können  Sie eine lange Lebensdauer sowie eine 
dauerhaft hohe Qualität der Reinigungsleistung Ihres 
Staubsaugers sicherstellen.

! Hinweis:
  Die Verwendung von nicht passgenauen oder qualita-
tiv minderwertigen Ersatzteilen, Zubehör/ Sonderzu-
behör und Staubbeuteln kann zu Schäden an Ihrem 
Staubsauger führen, die nicht von unserer Garantie 
erfasst werden, sofern diese Schäden gerade durch 
die Verwendung derartiger Produkte verursacht wur-
den.

Sicherheitshinweise

Dieser Staubsauger entspricht 
den anerkannten Regeln der 
Technik und den einschlägigen 
Sicherheitsbestimmungen. 

 � Das Gerät kann von Kindern 
ab 8 Jahren und darüber und 
von Personen mit verringer-
ten physischen, sensorischen 
oder mentalen Fähigkeiten 

oder Mangel an Erfahrung 
und / oder Wissen benutzt 
werden, wenn sie beaufsich-
tigt werden oder bezüglich 
des sicheren Gebrauchs des 
Gerätes unterwiesen wurden 
und die daraus resultieren-
den Gefahren verstanden ha-
ben.
 � Kinder dürfen nicht mit dem 
Gerät spielen.
 � Reinigung und Benutzer-
Wartung dürfen nicht durch 
Kinder ohne Beaufsichtigung 
durchgeführt werden. 
 � Plastiktüten und Folien sind 
außer Reichweite von Klein-
kindern aufzubewahren und 
zu entsorgen.

>= Es besteht Erstickungsge-
fahr!

Sachgemäßer Gebrauch
 � Staubsauger nur gemäß Typenschild anschließen und 
in Betrieb nehmen. 

 � Niemals ohne Staubbeutel bzw. Staubbehälter, Motor-
�����$;�����<��"&#�?&�����#����%�
>= Gerät kann beschädigt werden! 

 � Niemals mit Düse und Rohr in Kopfnähe saugen. 
>= Es besteht Verletzungsgefahr! 

 � Beim Saugen auf Treppen muss das Gerät immer un-
terhalb des Benutzers stehen.

 � Das Netzanschlusskabel und den Schlauch nicht zum 
Tragen / Transportieren des Staubsaugers benutzen. 
Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerätes be-
schädigt ist, muss sie durch den Hersteller oder sei-
����@����������������������C��&����X�#&�?$������Y��-
son ersetzt werden, um Gefährdungen zu vermeiden.

 � Bei einer Betriebsdauer von mehr als 30 Minuten Netz-
anschlusskabel vollständig ausziehen. 

 � Nicht am Anschlusskabel, sondern am Stecker ziehen, 
um das Gerät vom Netz zu trennen.

 � Das Netzanschlusskabel nicht über scharfe Kanten zie-
hen und nicht einquetschen. 

 � Achten Sie darauf, dass der Netzstecker beim automa-
tischen Kabeleinzug nicht gegen Personen, Körpertei-
le, Tiere oder Gegenstände geschleudert wird. 
>= Netzanschlusskabel mit Hilfe des Netzsteckers führen.

 � Vor allen Arbeiten am Staubsauger Netzstecker ziehen.
 � Beschädigten Staubsauger nicht in Betrieb nehmen. 
Beim Vorliegen einer Störung Netzstecker ziehen.

de  
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 � Um Gefährdungen zu vermeiden, dürfen Reparaturen 
und Ersatzteileaustausch am Staubsauger nur vom au-
torisierten Kundendienst durchgeführt werden.

 � !�#�"�#����� *��� [������������������\� ]�������^����
und Hitzequellen schützen. 

 � Keine brennbaren oder alkoholhaltigen Stoffe auf die 
]�&���� _!�#�""����&\� `���������$?&���\� <��"&#�?&����
etc.) geben.

 � Staubsauger ist für den Baustellenbetrieb nicht geeignet.
>= Einsaugen von Bauschutt kann zur Beschädigung 

des Gerätes führen. 
 � Gerät ausschalten und Netzstecker ziehen, wenn nicht 
gesaugt wird. 

 � Ausgediente Geräte sofort unbrauchbar machen, da-
nach das Gerät einer ordnungsgemäßen Entsorgung 
zuführen. 

! Bitte beachten
  Die Netzsteckdose muss über eine Sicherung von 
mindestens 16A abgesichert sein.

  Sollte die Sicherung beim Einschalten des Gerätes 
einmal ausgelöst werden, so kann dies daran liegen, 
dass gleichzeitig andere Elektrogeräte mit hohem 
Anschlusswert am gleichen Stromkreis angeschlos-
sen sind. 

  Das Auslösen der Sicherung ist vermeidbar, indem 
Sie vor dem Einschalten des Gerätes die niedrigste 
Leistungsstufe einstellen und erst danach eine höhe-
re Leistungsstufe wählen.

Hinweise zur Entsorgung
 � Verpackung

  Die Verpackung schützt den Staubsauger vor Be-
schädigung auf dem Transport. Sie besteht aus 
umweltfreundlichen Materialien und ist deshalb 
recycelbar. Entsorgen Sie nicht mehr benötigte Ver-
packungsmaterialien an den Sammelstellen für das 
Verwertungssystem »Grüner Punkt«. 

 � Altgerät
  Altgeräte enthalten vielfach noch wertvolle Materia-

lien. Geben Sie deshalb Ihr ausgedientes Gerät bei 
Ihrem Händler bzw. einem Recyclingcenter zur Wie-
derverwertung ab. Aktuelle Entsorgungswege erfra-
gen Sie bitte bei Ihrem Händler oder Ihrer Gemeinde-
verwaltung. 

 � Entsorgung Filter und Staubbeutel
  Filter und Staubbeutel sind aus umweltverträglichen 

Materialien hergestellt. Sofern sie keine Substanzen 
enthalten, die für den Hausmüll verboten sind, kön-
nen sie über den normalen Hausmüll entsorgt wer-
den.

Allgemeine Hinweise
 � ���������	
���
������

   Typ PowerProtect

 

  Inhalt: 

 

  - 4 Staubbeutel mit Verschluss

  Wir empfehlen Ihnen die ausschließliche Verwendung 
unserer Original-Staubbeutel. 

� �{���|���'�}��C���#���&�����������'�������������?-
zienten Staubsauger, der bei Verwendung hochwer-
tiger Staubbeutel sehr gute Reinigungsergebnisse 
erzielt.

  Bei der Verwendung von Staubbeuteln minderer Qua-
lität (z.B. Papierbeutel) können zudem die Lebens-
dauer und Leistung Ihres Gerätes nachteilig beein-
������������%�!��&���&����^#������������������*���
nicht passgenauen oder qualitativ minderwertigen 
Staubbeuteln zu Schäden an Ihrem Staubsauger füh-
ren. Solche Schäden werden nicht von unserer Ga-
rantie erfasst.

  Mehr Informationen hierzu erhalten Sie unter 
  www.siemens-home.bsh-group.com/dust-bag. 
  Dort haben Sie auch die Möglichkeit, unsere Original-

Staubsaugerbeutel zu bestellen.

 � Zubehör
  Das Aussehen Ihres Zubehörs  (Düse, Saugrohr, etc.) 

kann bei gleicher Funktionsweise  von den Abbildun-
gen in dieser Gebrauchs-anweisung  abweichen.

 � Symbole
        Für das Absaugen von Polstermöbeln, Kis-

sen und Gardinen.

        Für das Absaugen von Teppichen und Tep-
pichböden.

       Für das Absaugen von glatten Böden, Hart-
böden.
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Please keep this instruction manual. When passing the 
vacuum cleaner on to a third party, please also pass on 
this instruction manual.

Intended use
This appliance is intended for domestic use only. This 
appliance is intended for use up to a maximum height 
of 2000 metres above sea level. Only use this vacuum 
cleaner in accordance with the instructions in this ins-
truction manual.

In order to prevent injuries and damage, the vacuum 
cleaner must not be used for: 

 � Vacuum-cleaning persons or animals 
 � Vacuuming up:

 � hazardous, sharp-edged, hot or glowing substances.
 � damp or liquid substances.  
 � ����&���#''#"&����� �()&���*�� ��"��#����� #����#-
ses.  
 � ash, soot from tiled stoves and central heating sys-
tems.  
 � toner dust from printers and copiers.

Spare parts, accessories, dust bags
Our original spare parts, original (special) accessories 
and original dust bags are designed to work with the 
features and requirements of our vacuum cleaners. We 
therefore recommend that you only use our original spa-
re parts, original (special) accessories and original dust 
bags. This will ensure that your vacuum cleaner has a 
long service life and that the quality of its cleaning per-
formance will remain consistently high throughout.

! Please note:
  Using unsuitable or inferior-quality spare parts, (spe-
cial) accessories and dust bags can damage your 
vacuum cleaner. Damage caused by the use of such 
products is not covered by our guarantee.

Safety information

This vacuum cleaner complies 
with the recognised rules of 
technology and the relevant sa-
fety regulations.

en  � The appliance may be used 
by children over the age of 
8 years and by persons with 
reduced physical, sensory or 
mental capacity or by persons 
with a lack of experience or 
knowledge if they are super-
vised or have been instructed 
on the safe use of the appli-
ance and the have under-
stood the potential dangers 
of using the appliance. 
 � Children must never play with 
the appliance. 
 � Cleaning and user mainte-
nance must never be carried 
out by children without su-
pervision. 
 � Y&#����� "#��� #���?&'��'����
be kept out of the reach of 
children before disposal.

>= Risk of suffocation.
Proper use

 � Only connect and use the vacuum cleaner in ac-
����#��������������)���?�#��������������#�����)&#��%�

 � Never vacuum without the dust bag or dust container, 
'�����)��������������(�#����?&���%�
>= This may damage the vacuum cleaner. 

 � Always keep the vacuum cleaner away from your head 
when using nozzles and tubes.
>= This could cause injury! 

 � When vacuuming stairs, the appliance must always be 
positioned below the user.

 � Do not use the power cord or the hose to carry or 
transport the vacuum cleaner. 

 � For safety reasons, if this appliance's mains power 
cable becomes damaged, it must be replaced by the 
manufacturer, their after-sales service department or a 
��'�&#�&�X�#&�?���)�����%

 � If using the appliance for longer than 30 minutes, pull 
out the power cord completely.

 � When disconnecting the appliance from the mains, 
pull on the plug itself to remove it; do not pull on the 
power cord.

 � Do not pull the power cord over sharp edges or allow 
it to become trapped. 

 � When the cable is being automatically rewound, en- 
sure that the mains plug is not thrown towards per-
sons, body parts, animals or objects. 
>= Use the mains plug to guide the power cord.
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General information
 � ��

��������	
����
������

  Type PowerProtect
  Contents: 
    - 4 dust bags with fasteners 

  We therefore recommend that you only use our origi-
nal dust bags.

� ������#))&�#�������#�����&����?������*#���'��&�#����
that achieves excellent cleaning results when used 
with high-quality dust bags.

  The use of inferior-quality dust bags (e.g. paper 
bags) can have a negative effect on the service life 
and performance of your appliance. Using unsuitable 
or inferior-quality dust bags can also damage your 
vacuum cleaner. Such damage is not covered by our 
��#�#����%������#��?���'���������'#�����#"���������
at www.siemens-home.bsh-group.com/dust-bag. 

 You can order our original vacuum cleaner bags here.

 � Accessories
  Your accessories (nozzle, suction pipe, etc.) may 

look different from but work in the same way as tho-
se depicted in the illustrations in this instruction ma-
nual.

 � Symbols
         For vacuuming upholstered furniture,  cushions 

and curtains.

         For vacuuming rugs and carpets.

     ���]���*#���'�����#��������%

 � Pull out the mains plug before carrying out any work 
on the vacuum cleaner.

 � Do not operate the vacuum cleaner if it is damaged. 
Unplug the appliance from the mains if a fault is de-
tected.

 � For safety reasons, only authorised after-sales service 
)�������&�#���)��'����������#����������)#����#���?����-
placement parts to the vacuum cleaner.

 � Protect the vacuum cleaner from the weather, moistu-
re and sources of heat. 

 � �������)�����#''#"&����"��#����������"��#��������-
�#������#&����&����������?&�����_�����"#�\�'�����)�����-
�����?&���\��(�#����?&���\����%�%�

 � The vacuum cleaner is not suitable for use on con- 
struction sites. 
>= Vacuuming up building rubble could damage the 

appliance. 
 � When not in use, switch off the appliance and pull out 
the mains plug.

 � At the end of its life, the appliance should immediately 
be rendered unusable, then disposed of in an approp-
riate manner. 

! Please note
  The mains socket must be protected by at least a 16 
amp circuit breaker.

  If a circuit breaker is tripped when you switch on the 
vacuum cleaner, this may be because other electrical 
appliances which have a high current draw are con-
nected to the same power circuit. 

  To prevent the circuit breaker from tripping, select 
the lowest power setting before switching the appli-
ance on, and increase the power only once it is run-
ning.

Disposal information
 � Packaging

  The packaging is designed to protect the vacuum 
cleaner from being damaged during transportation. It 
is made of environmentally friendly materials and can 
therefore be recycled. Dispose of packaging that is 
no longer required at an appropriate recycling point.

 � Old appliance
  Old appliances still contain many valuable materials. 

Therefore, please take appliances that have reached 
the end of their service life to your retailer or recyc-
ling centre so that they can be recycled. For current 
disposal methods, please enquire at a retailer or your 
local council. 

 � ���
���
����	
������������������
  Filters and dust bags are manufactured from en-

vironmentally friendly materials. Provided they do 
not contain substances that are not permitted in 
household waste, you can dispose of them with your 
normal household waste.
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Spara bruksanvisningen. Se till så att bruksanvisningen 
medföljer dammsugaren vid ägarbyte.

Avsedd användning
Apparaten är bara avsedd att användas i privata hushåll 
och hemmiljö. Skåpet är avsett att användas på en nivå 
upp till högst 2000 meter över havet. Dammsugaren är 
bara avsedd för användning enligt anvisningarna i bruk-
sanvisningen. 

Undvik person- och sakskador, använd inte dammsu-
garen:

 � för att dammsuga av människor och djur. 
 � för att dammsuga av:

 � hälsofarliga, vassa, heta eller glödande ämnen.
 � ��^���#��&&������#����C'���%
 � lättantändliga eller explosiva ämnen och gaser.
 � aska, sot från kakelugnar och pannor.
 � tonerdamm från skrivare och kopiatorer.

Reservdelar, tillbehör, dammsugarpåsar
Våra reservdelar, tillbehör och extratillbehör är origi-
naldelar precis som dammsugarpåsarna avsedda för att 
passa våra dammsugares egenskaper och krav. Vi re-
kommenderar alltså att du bara använder reservdelar, 
tillbehör och extratillbehör samt dammsugarpåsar som 
är original. Det ger dammsugaren lång livslängd och 
konstant hög rengöringskapacitet.

! Obs!
  Ej avsedd användning av sämre reservdelar, tillbe-
hör/extratillbehör och dammsugarpåsar som inte 
passar kan ge dammsugaren skador som vår garanti 
bara täcker om du använt rätt produkter.

Säkerhetsanvisningar

Dammsugaren motsvarar nuva-
rande tekniknivå och uppfyller 
gällande säkerhetsföreskrifter.

 � Barn under 8 år och personer 
med begränsad fysisk, sen-
sorisk eller mental färdighet 
eller som saknar erfarenhet 
eller kunskaper får bara an-
vända enheten under överin-
seende av någon eller om de 
får lära sig hur man använder 
enheten säkert och vilka ris-
^�����'�?���%
 � Låt inte barn leka med enhe-
ten.

sv  � Barn får bara göra rengöring 
och skötsel under uppsikt.
 � Plastpåsar och plastfolie ska 
hållas utom räckhåll för barn.

>= Kvävningsrisk föreligger!
Avsedd användning

 � Anslut och använd bara dammsugaren enligt märkskyl-
ten. 

 � Dammsug aldrig utan dammsugarpåse resp. -behålla-
��\�'�����^����;�������"&��?&���%�
>= Dammsugaren kan skadas! 

 � Dammsug aldrig med munstycke eller rör i närheten av 
huvudet. => Olycksrisk!

 � Dammsuger du trappor, så ska enheten alltid stå ne-
danför användaren.

 � Använd inte sladden för att bära/transportera damm-
sugaren. 

 � Är sladden till enheten skadad, så är det bara tillver-
karen, service eller behörig elektriker som får byta ut 
den, allt för att undvika skador.

 � Dra ut sladden helt om du ska dammsuga längre än 
30 minuter.

 � Dra i kontakten, inte i sladden, när du tar ur elanslut-
ningen till dammsugaren.

 � Dra inte sladden över vassa kanter och se till så att den 
inte blir fastklämd.

 � Se till så att kontakten inte slår emot personer, kropps-
delar, husdjur eller föremål vid automatiskt sladdin-
drag. => Styr sladden med kontakten.

 � Slå alltid av och dra ur kontakten före arbeten på 
dammsugaren.

 � Använd inte dammsugaren om den är trasig. Dra ut 
kontakten ur uttaget om dammsugaren är trasig.

 � Det är bara auktoriserad serviceverkstad som får göra 
reparationer och byta reservdelar på dammsugaren, 
allt för att undvika risker i användningen.

 � Skydda dammsugaren från påverkan av väder, fukt och 
värme.

 � Använd aldrig brännbara eller alkoholhaltiga ämnen 
)��?&�����_�#''���#�)���\�'�����^����;\���"&��?&����
etc).

 � Dammsugaren är inte avsedd för användning på 
byggarbetsplatser. 
>= Uppsugning av byggmaterial kan skada enheten.

 � Slå av enheten och dra ur kontakten när du inte damm-
suger.

 � Gör uttjänta enheter obrukbara direkt, släng dem se-
dan i återvinningen. 

! Observera!
  Går säkringen när du startar dammsugaren, kan det 
bero på att du har andra elprodukter med hög effekt 
anslutna samtidigt till samma avsäkring (propp).

  Ställ in enheten på lägsta effektläget innan du slår på 
och öka sedan effekt, så går inte säkringen.
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Avfallshantering
 � Förpackningen

  Förpackningen skyddar dammsugaren från skador 
vid transporten. Förpackningen är gjord av miljövän-
liga material och går att återvinna. Släng förpack-
ningsmaterial du inte längre behöver i återvinningen. 

 � Uttjänt enhet
  Uttjänta enheter innehåller ofta värdefulla material. 

Lämna därför in din uttjänta dammsugare till din 
återförsäljare resp. släng den i återvinningen. Infor-
mation om återvinning får du hos din återförsäljare 
eller kommun.

 � �������������	
������������
���
  Filter och dammpåse är tillverkade i miljövänliga ma-

terial. Om de inte innehåller några förbjudna ämnen 
kan de kastas i hushållssoporna.

Allmänna anvisningar
 � ������	
������
�������

  Type PowerProtect

 

 Innehåll: 
    - 4 dammsugarpåsar med stängning 

  Vi rekommenderar att du bara använder dammsugar-
påsar som är original.

  Dammsugaren är mycket effektiv och om du använ-
der kvalitetsdammsugarpåsar får du mycket bra slut-
resultat.

  Använder du sämre dammsugarpåsar (t.ex. papper-
spåsar) kan det dessutom påverka maskinens livs-
längd och kapacitet negativt.

  Dessutom kan dammsugarpåsar som inte passar el-
ler är av sämre kvalitet ge dammsugaren skador. Vår 
garanti täcker inte sådan skador.

  Du hittar mer information på 
  www.siemens-home.bsh-group.com/dust-bag
  Där kan du även beställa dammsugarpåsar som är 

original.

 � Tillbehör
  Utseendet på tillbehören (munstycke, dammsugar-

rör etc.) kan avvika från bilderna i bruksanvisningen, 
men funktionen är densamma.

 � Symboler
         För dammsugning av stoppade möbler, kuddar 

och gardiner.

         För dammsugning av mattor och heltäcknings-
mattor.

        För dammsugning av hårda golv.
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@�&&#�'#�̂ ¾&#*�$����&����������#�&#��#^&#�¾�¾$%�¿&�^���^&��
��)�������"#À^#�"��������*�����^��&���#�¾$\�&������^�&-
&#�'#�^¾&#*�$�����#�*�����$%

�������|������

��}�
{�����#$�#������*���*���*����#'¾��#�^�&&#�¾&'#^��Á���
�#�#�&#�'¾À�¾�%� {�� ���#$\� ����$� ��*���������� ��� �#$&#�
£¤¤¤�'�������^��^&�^���̂ �&&#�¾&'#^��$�����#�#�&#�'¾À-
�¾�%�{���&�^���^&����)������#�����"��̂ �&&#�'#�̂ ¾&#*�$��-
�#�*���&���"�&��&�����Â���^�&&#�¾&'#&¾�¾�%�

~���
����
������������
������
�����������
������
����-

��������
����������

���
����
����X

 � Ã��#�&#�¾��*��#��#�*#�&#�¾����'�$&��'���%
 � <À#Å¾�#^������'\�'#����*��#�)��&�^&������'�&���^���'�$-
lenmesi:
 � !#Å&¾Å#�$#�#�&¾\�^��^���^��#�&¾\��¾�#^�*��#�^¾$�¾�¾&'¾À�
maddeler.
 � Æ�'&��*��#�¾�&#^�'#���&��%
 � @�&#������À#"�&���*��#�)#�&#�¾�¾�'#���&���*���#$&#�%
 � Ç���&����"#&#��#^��̂ �&\����*��'��^�$��¾�¾�'#������'&���%
 � �#$¾�¾&#��#��*��#�����^�)��'#^���&��������Á¾^#����-
ner tozu.

~�����
����
��J���������
��J������������
È��É��#&� ����^� )#�Á#&#�¾'¾$\� ���É��#&� #^����#�&#�¾'¾$\�
Â$�&�#^����#�&#�¾'¾$�*�����É��#&���$����"#&#�¾'¾$�^�����
elektrik süpürgelerimizin özelliklerine ve gereksinimle-
������������&#�#^������&'�À���%�{�������&���#��������É�-
�#&�����^�)#�Á#&#�¾'¾$¾\����É��#&�#^����#�&#�¾'¾$¾�*��Â$�&�
#^����#�&#�¾'¾$¾�*�����É��#&���$����"#&#�¾'¾$¾�^�&&#�'#-
�¾$¾� �#*����������$%�{Â�&������'��������$���Á#&¾À'#�
Â'������$#�¾����'�����&�^���^���)������$�����'�$&�'��
������������^&��#��¾���^��^�̂ #&������̂ #&'#�¾�¾��#�#���-
leyebilirsiniz.

!� �|���X
� �Ê#'��&#�#^��������&'#�#��*��#��#�#���À�^�^#&���&��
����^�)#�Á#&#�¾�\�#^����#�&#�¾��®�Â$�&�#^����#�&#�¾��
*����$����"#&#�¾�¾��^�&&#�¾&'#�¾��&�^���^���)������$-
��\�"�������������&�����̂ �&&#�¾&'#�¾��������&���&�À#��
�#�#�&#���Â$�̂ �������&��Å���#��#�#����̂ #)�#'¾'¾$#�
girmeyecek hasarlara neden olabilir.

Güvenlik bilgileri

{�� �&�^���^&�� ��)����\� ��Á��&��
teknik kurallara ve bilinen gü-
venlik yönetmeliklerine uygun-
dur.

 � {�����#$�°��#À¾��#&�¾��#^��Á�-
��^&#��*��?$�^��&\�#&�¾�#&�*��#�
mental yeteneklerinde eksik-
likler olan veya tecrübe ve/
*��#�"�&����^��^&�Å��"�&��#��̂ �-

tr
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À�&����#�#�¾��#��#��#^\��Â$�-
��'�#&�¾��#��&'#&#�¾�*��#����#-
$¾����*��&��̂ �&&#�¾'¾��#^^¾��#�
"�&����#��"���&'#&#�¾�*��#��&#�¾�
tehlikeleri bilmeleri durumun-
�#�^�&&#�¾&#"�&��%
 � Ç���^&#�¾�����#$��&�����#'#-
&#�¾�#��$���*���&'�'�&����%
 � Ê�'�$&�^�*��̂ �&&#�¾�¾�"#^¾'¾��À-
&�'&�����Â$���'�#&�¾��#��&'#-
�#��Á���^&#���#�#�¾��#������-
tülmemelidir. 
 � Plastik torbalar ve folyolar kü-
Á�^�Á���^&#�¾���&#À#'#�#�#Å¾�
���&����� �#^&#�'#&¾� *�� �'�#�
edilmelidir.

>= {�Å�&'#����&�^�����Â$�̂ ���-
sudur!

���
�����|������

����
 � Elektrikli süpürge sadece tip etiketine uygun olarak 
"#Å&#�'#&¾�*��Á#&¾À�¾�¾&'#&¾�¾�%�

 � Ë��#$¾�#�&#���$��#$����\���$����"#�¾\�'�����^���'#�?&�-
������#��#��¾À#�¾����'��?&�������&'#�#��Á#&¾À�¾�'#�¾�¾$%�
>= Cihaz zarar görebilir! 

 � <�&#���)��������#Å$¾�&#�*��#�"������&#����#�&#�¾��̂ #�#-
&#�¾�¾���#^¾�¾��#�^�&&#�'#�¾�¾$%
>= Yaralanma tehlikesi söz konusudur! 

 � `����*��&����^�� ^�&&#�¾'��¾�#�¾��#����#$����� $#'#��
^�&&#�¾�¾�#���#�#�#À#Å¾�#�"�&��'#&¾�¾�%

 � Ì�"�^��"#Å&#��¾�̂ #"&����*�������'\��&�^���^&����)����-
�����#À¾�'#�¾�®��#^&���Á���^�&&#�¾&'#'#&¾�¾�%�

 � {�����#$¾���&�^���^�"#Å&#��¾��#��¾�$#�#���Â�'�À������-
�#����"��� ���&�^����Â�&�'�^� �Á����#�&#��"#��\�'�À�����
��$'��&����*��#�#��¾�����&�Å���#��)�"#À^#�"�����#�#�¾��#��
��Å�À����&'�&����%

 � µ¤��#^�^#�#���$���Á#&¾À'#�����&������������#��&�^���^�
"#Å&#��¾�^#"&�������#'#'���Á�^���$%

 � Ë��#$¾�À�"�^�����#�¾�'#^��Á���"#Å&#��¾�^#"&�����#��
��Å�&\�#^�������^������Á�^�&'�&����%

 � Ì�"�^��"#Å&#��¾�̂ #"&����̂ ��^���̂ ��#�&#���$����������-
Á���&'�'�&��*��^¾*�¾&'#'#&¾�¾�%

 � ¿&�^���^�?À��������'#��^�^#"&��Á�^'���¾�#�¾��#����#�-
&#�#\����#�&#�¾��*������#\��#�*#�&#�#�*��#������&����
�¾$&#�Á#�)'#'#�¾�#���^^#�������$%�
>= ¿&�^���^�"#Å&#��¾�^#"&������?À��#��¾'¾�&#��#��^���

ettiriniz.
 � ¿&�^���^&�� ��)������� �#)#�#Å¾�¾$� ��'� Á#&¾À'#&#��#��
Â����?À��Á�^���$%

 � Í#�#���Â�'�À��&�^���^&����)�����Á#&¾À�¾�¾&'#'#&¾�¾�%�{���
#�¾$#��Â$�^�������&��Å��$#'#�\��&�^���^�?À����)��$����
Á�^�)�Á¾^#�¾�¾$%

 � Ê��&�^�&������'&#�¾�����&&�'�^��Á����&�^���^&����)����-
��^����#�¾'�*������^�)#�Á#���Å�À�'��À&�'&�����#�����
���^�&��'�À�������$'��&�����#�#�¾��#��������&'�&����%

 � ¿&�^���^&����)������#*#�À#��&#�¾��#�\���'����*���¾�#^-
&¾^�#��^����'#&¾�¾�%

 � �#�¾�¾�*��#&^�&��Á�����'#���&���?&�����$������_?&�������-
"#�¾\�'�����^���'#�?&�����\��¾À#�¾����'��?&������*"%��
����&#�'#'#&¾�¾�%

 � ¿&�^���^&����)�������À##���À&�������^�&&#�¾'��Á���������
��Å�&���%�
>= Ã�À##��#��¾^&#�¾�¾���'�&'�������#$¾��$#�#���Â�'������

neden olabilir.
 � ¿'�À��#)¾&'#�#�#Å¾�$#'#�����#$¾�̂ #)#�¾�¾$�*��?À����Á�-
kiniz.

 � ¿�^�'�À����#$&#������#&�^�&&#�¾'��¾À¾�����&'#&¾\��#�#�
����#����#$����&����������"���À�^�&����'�#����&'�&����%

! Lütfen dikkat
� �Ì�"�^����^�������#$�·¸<¼&¾^�"���������#��&���'�������
#&¾�'¾À��&'#&¾�¾�%

� �¿Å������#$�Á#&¾À�¾�¾&�¾Å¾��#�������#�#�#�#^��&���#\�"�-
������"�"�\����#$��&��"��&�^�����^��^��&�^���^�"#Å&#�-
�¾���Å�������#��)�"#À^#��&�^���^&�����#$&#�¾���#�#��¾�
#��#��&�^���^���*��������"#Å&¾�*����*������&'#�¾��&#-
bilir.

� �Ë��#$¾��#Á¾&'#�¾��#��Â���������À�^���Á�̂ #��'������
#�#�&#'#�¾$�*���#�#�����#��#�#���^��^�"�����Á�^#-
��'��������Á'���$�����'���#\�������#�¾����*�����
��^�&'#�¾�����&&���"�&��%�

���������|���
�������|���
��
 � Ambalaj

� �<'"#&#É\��&�^���^&����)��������#^&��#�����#�¾��#�$#�#��
�Â�'����̂ #�À¾�̂ ����%�<'"#&#É�Á�*�����$#�#��*��'�����
malzemelerden ibarettir ve bu nedenle tekrar geri ka-
$#�¾&#"�&��%�<&'#��#¼�#�#��¾^�^�&&#�¾&'#�#��#'"#&#É�
'#&$�'�&�����\� º}������ Y��^�¹� #�¾�¾� �#À¾�#�� ����-
������Å��&�����'�������'�������)&#'#�'��^�$&������
gönderiniz. Kendi ülkenizde bu cins merkezler varsa, 
ambalaj malzemelerinizi bu merkezlere göndermenizi 
tavsiye ederiz. 

 � Eski cihaz
� �¿�^�����#$&#��"��Á�^���Å��&��'#&$�'�&�������*#�����%�

{�������&�\�<&'#��#¼�#���^�����#$¾�¾$���^�#����Å��-
&������&'�����Á������^�&���#�¾�¾�#�*��#�"��������^#$#�-
'#�*��#��Â��À�'�'��^�$����*���&��%�}����&������'��
�Â���'&�����#^^¾��#�"�&���#&'#^��Á���&���������^�&���#-
�¾�¾�¾$#�*��#�������Å���$�"Â&���"�&����������"#À*�-
runuz. 

 � ��
����������	
�����������������������
����
� �]�&����*��?&�������"#�¾�Á�*�����$#�#��*��'�����'#&-

$�'�&�����������&'�À���%�¿*�ÁÂ)&�����Á����#�#^&#�'¾À�
'#���&��� �Á��'���Å�� ������\����'#&��*�ÁÂ)&���� �&��
birlikte imha edilebilir.
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��|���
��
� ��������	
������
�����

 Tipi PowerProtect

 

��ÃÁ����^�&��¨�

 

���;�½�@�&��&����$����"#�¾�

� �{�������&���#��������É��#&���$����"#&#�¾'¾$¾�^�&&#�-
'#�¾$¾��#*����������$%

� �Ë��#$¾�¾$\� ��^��^� ^#&���&�� ��$� ���"#&#�¾� ^�&&#�¾&�¾Å¾�
�#^������Á�^�������'�$&�'������Á&#�¾�*����\���^��^�
*���'&�&�Å���#��)�"����&�^���^���)���������%

� ���À�^� ^#&���&�� ��$� ���"#�¾� ^�&&#�¾&'#�¾� ����'���#�
_Â��%�̂ #Å¾�����"#�����#$¾�¾$¾��)�����'#��¾�*��̂ �&&#�¾'�
Â'��� "�&������ "�Á�'��� ^Â��� ��^�&���"�&��%� !���Á�#�
�#'��&#�#^��������&'#�#��*��#��#�#���À�^�^#&���&��
��$����"#&#�¾�¾��^�&&#�¾&'#�¾��&�^���^���)������$���
hasarlara neden olabilir. Böylesi hasarlar garantimiz 
^#)�#'¾��#���Å�&���%

� ��#�#��#$&#�"�&����Á���"^$
  www.siemens-home.bsh-group.com/dust-bag.
� �{��#�#�����É��#&��&�^���^���)���������$����"#�¾��#���;{��#�#�����É��#&��&�^���^���)���������$����"#�¾��#���-

)#��À����"�&������$%

� Aksesuar
� �<^����#�¾�¾$¾���Â����'��_"#À&¾^\��''��"�����\�*"%��

#��¾����^�������������������'�������#Å'���"��^�&&#-
�¾'�^¾&#*�$���#^��À�^�&&�������#�^&¾��&#"�&��%

� Semboller
����ÂÀ�'�&��'�"�&�#&#�¾�\��#��¾^&#�¾��*��)����&�-
������)���&'�����Á��%

���Í#&¾&#�¾��*���#&¾�̂ #)&¾�$�'��&�������)���&'����
�Á��%

���!����$�'��&�������)���&'�����Á��%

¿&�^���^���)������$���#�#�*���'&��^�&&#�#"�&'���$��Á���
dikkat etmeniz gereken hususlar:

� {�����#$&#���*���)��̂ �&&#�¾'#���������\�����������&�_�#-
�#�����)���^�&&#�¾'#���������Å�&���%

� !�)���&���^���������)�����Â���'������������#�#�&#�¾-
�¾$%

� ¿&�^���^&����)������$��Á�������$#'#�����É��#&�����^�)#�-
Á#\�#^����#��*��#�Â$�&�#^����#�&#�¾�^�&&#�¾�¾$%

� ¿Å��\����#$¾�¾$���$����"#&¾����Î
� �̀ ��&#^#����É��#&���$����"#�¾�̂ �&&#�¾�¾$%�_]�&������Å�À�'�

�Â���������������$����"#�¾�¾����&�&�^���#�¾��Â��&�"�-
lir.

� �{������'�#���$����"#�¾���������&����Å�À����&'�&����%
� Ë��#$¾�¾$���$��#$��&�����Î
� �È)��'�'���'�$&�^�����Á&#�¾��Á�����Á�#�#����Å'������

'#^��'�'#���������$%�!#�����Á�^��#��#��'#&$�'�-
&�����������#�#�#$�#�#�&#'#�¾$�Â����&��%�_Í���^�&&#-
�¾'�����#�¾��#�"���#$���*��?&���&���������'�$&��'����
gerekir.)

� ¿&�^���^&�� ��)������� �#����� ��)� _���^���� &�*�#�¾��#^��
��"���#^¾��*��^�&&#�¾�%

� Ë��#$¾���^���^���'�#�^���Á#&¾À�¾�'#�¾�¾$%



21

de

en

sv

Dieses Gerät ist entsprechend der europäischen
Richtlinie 2012/19/EU 
über Elektro- und Elektronikaltgeräte (waste electrical
and electronic equipment - WEEE) gekennzeichnet.
Die Richtlinie gibt den Rahmen für eine EU-weit gültige
Rücknahme und Verwertung der Altgeräte vor.

This appliance is labelled in accordance with European
Directive 2012/19/EU concerning used electrical and
electronic appliances (waste electrical and electronic
equipment - WEEE). The guideline determines the fra-
mework for the return and recycling of used applian-
ces as applicable throughout the EU.

Denna enhet är märkt i enlighet med der europeiska
direktivet 2012/19/EU om avfall som utgörs av eller
innehåller elektroniska produkter (waste electrical and
electronic equipment - WEEE).
Direktivet anger ramarna för inom EU giltigt återtagan-
de och korrekt återvinning av uttjänta enheter.

el

Αυτή η συσκευή χαρακτηρίζεται σύμφωνα με την ευρω-
παϊκή οδηγία 2012/19/ΕE περί ηλεκτρικών και ηλεκτρο-
νικών συσκευών (waste electrical and electronic equip-
ment - WEEE).
Η οδηγία προκαθορίζει τα πλαίσια για μια απόσυρση
και αξιοποίηση των παλιών συσκευών με ισχύ σ’ όλη την
ΕΕ. 

Bu ürün T.C. Çevre ve Şehircilik Bakanlığı tarafından 
yayımlanan “Atık Elektrikli ve Elektronik Eşyaların Kontrolü 
Yönetmeliği”nde belirtilen zararlı ve yasaklı maddeleri içer-
mez. 
AEEE yönetmeliğine uygundur. 
Bu ürün, geri dönüşümlü ve tekrar kullanılabilir nitelikte-
ki yüksek kaliteli parça ve malzemelerden üretilmiştir. Bu 
nedenle, ürünü, hizmet ömrünün sonunda evsel veya diğer 
atıklarla birlikte atmayın. Elektrikli ve elektronik cihazların 
geri dönüşümü için bir toplama noktasına götürün. Bu 
toplama noktalarını bölgenizdeki yerel yönetime sorun. 
Kullanılmış ürünleri geri kazanıma vererek çevrenin ve 
doğal kaynakların korunmasına yardımcı olun. Ürünü atma-
dan önce çocukların güvenliği için elektrik fişini kesin ve kilit 
mekanizmasını kırarak çalışmaz duruma getirin.

tr



22

�



23

�



BSH Hausgeräte GmbH
Carl-Wery-Straße 34
81739 München
GERMANY
www.siemens-home.bsh-group.com

Hergestellt von BSH Hausgeräte GmbH unter Markenlizenz der Siemens AG

����������	�
8001248347 031121




